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ENGLISH

IMPORTANT

Installation is to be carried out by a qua-
lified electrician. This lamp must be per-
manently wired into the electric system.
Always shut off power to the circuit before
starting installation work. Different ma-
terials require different types of fittings.
Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Die Installation sollte von einem qualifi-
zierten Elektriker durchgefihrt werden.
Die Leuchte muss fest im elektrischen
System installiert sein. Vor der Installation
die Stromzufuhr abstellen. Verschiedene
Materialien erfordern verschiedene Befes-
tigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dubel auswéhlen, die fliir das entsprechen-
de Material geeignet sind.

FRANCAIS

IMPORTANT !

Linstallation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Le luminaire doit faire
I'objet d’une installation fixe du systéeme
électrique. Coupez I'alimentation avant
de procéder a l'installation. Le choix

des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis
adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Laat de installatie uitvoeren door een
elektricien. De lamp moet vast in het
elektrasysteem worden geinstalleerd.
Sluit de stroom af voor met de installatie
begonnen wordt. Verschillende materialen
vereisen verschillende soorten beslag.
Kies daarom altijd schroeven en pluggen
die geschikt zijn voor het materiaal.

DANSK

VIGTIGT!

Installationen skal foretages af en
elektriker. Denne lampe skal vaere fast
installeret i elsystemet. Sluk altid for
strgmmen, for installationen pabegyndes.
Forskellige materialer kraever forskellige
skuer og rawlplugs. Veelg altid de skruer/
rawlplugs, som er beregnet til det pagael-
dende materiale.

ISLENSKA

MIKILVAEGT!

Uppsetning parf ad vera framkvamd af
16ggiltum rafvirkja.

betta ljos parf ad fasttengja vid rafmagn.
Slai& rafmagnid Ur ddur en uppsetning
hefst.

Mismunandi veggefni krefjast mismunandi
veggfestinga. Veldu skrufur eda festingar
sem henta efninu.

AA-756024-4



A

NORSK

VIKTIG!

Installasjonen skal utfgres av en behgrig
elektriker. Lampen ma veere fast instal-
lert i el-systemet. Skru av strgmmen fgr
installasjonsarbeidet pdbegynnes. Ulike
materialer krever ulike beslag. Velg derfor
alltid skruer og plugger som er spesielt
egnet for materialet.

SUOMI

TARKEAA!

Asennuksen saa tehda vain valtuutettu
sdahkdasentaja. Valaisin on asennettava
kiinteasti verkkovirtaan. Katkaise virta
ennen asennusta. Eri materiaaleja varten
tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. Valitse aina
materiaaliin sopivat ruuvit ja tulpat.

SVENSKA

VIKTIGT!

Installationen skall utféras av en behérig
elektriker. Lampan maste vara fast instal-
lerad i elsystemet. Sténg av strémmen
innan installationsarbetet pabérjas. Olika
material kraver olika typer av beslag. Valj
darfor alltid skruvar och pluggar som ar
sarskilt lampade for materialet.

CESKY o

DULEZITE UPOZORNENI

Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany
elektrikar. Tato lampa musi byt trvale
pripojena k elektrickému systému. Pred
zacatkem instalace vZdy nejprve vypnéte
proud v elektrickém obvodé. Rizné druhy
materialQ vyzaduji rizné typy kovani. Vy-
berte si tedy kovani vhodné pro vas strop
¢i stény.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

La instalacion debe ser realizada por un
electricista autorizado. La ldmpara debe
instalarse conectada de forma fija a la
red. Cortar la luz antes de comenzar los
trabajos de instalacidn. Los diferentes
tipos de material requieren diferentes
herrajes. Por eso, siempre se deben elegir
los tornillos y tacos que mejor se adapten
al material en cuestion.

ITALIANO

IMPORTANTE!

L'installazione deve essere effettuata da
un elettricista qualificato. La lampada
deve essere collegata permanentemente
all'impianto elettrico. Stacca la corrente
prima di iniziare l'installazione. Materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al
materiale a cui vanno fissati.
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MAGYAR

FONTOS!

A szerelést szakembernek elvégeznie! A
lampat allanddan az elektromos rendszer-
re kell csatlakoztatni. Mindig le kell kap-
csolni az aramforrasrol, miel6tt a szerelés
elkezdddik.

Eltér6 anyagok mas-mas anyagu régzitést
kivéannak.

Mindig az anyagnak megfelel6 csavarhizo-
val és egyéb szikséges szerszammal kell
a munkat elvégezni.

POLSKI

WAZNE

Instalacja powinna by¢ przeprowadza-
na przez wykwalifikowanego elektryka.
Lampa ta musi by¢ na state podtgczona do
systemu elektrycznego. Zawsze pamie-
taj o odiaczeniu doptywu pradu przed
rozpoczeciem instalacji. R6zne materiaty
wymagajg réznych rodzajéw umocowan.
Wybieraj zawsze wkrety i zatyczki odpo-
wiednie do danego materiatu.

EESTI

OLULINE

Paigaldama peab kvalifitseeritud elektrik.
Valgusti peab olema pusivalt iGhendatud
elektrististeemi. Alati lUlitage elekter enne
paigaldustédde algust valja. Erinevate
materjalide puhul kasutatakse erinevat
thupi kinnitusi. Valige alati sobivad
kinnitusvahendid.

LATVIESU

SVARIGI

Elektroinstalacijas darbi javeic
kvalificetam elektrikim.

Sai lampai ir jabat pastavigi pievienotai
pie elektroapgades sistémas. Pirms
montazas darbu uzsaksanas vienmér
atvienojiet galveno stravas padevi.
Stiprinajumi jaizveélas atkariba

no materiala. Vienmér izvélieties
stiprinajumus un dibelus, kas ir pieméroti
konkrétajam materialam.

LIETUVIU

SVARBU

Instaliacijos darbus turi atlikti kvalifikuo-
tas elektrikas. Si lempa turi bati prijungta
prie elektros sistemos visam laikui. Pries
pradedant instaliavimo darbus, visada
iSjunkite elektros energijg. Tvirtinimo
detalés nepridedamos, nes skirtingoms
sieny apdailos medziagoms reikalingos
skirtingos tvirtinimo detalés. Varztus ir
kaiscCius pasirinkite pagal medziaga.

PORTUGUES

INFORMAGCAO IMPORTANTE

A instalagdo deve ser feita por um electri-
cista profissional. Este candeeiro deve
ficar permanentemente ligado ao sistema
eléctrico. Desligue sempre a corrente
eléctrica antes de comegar a instalagdo.
Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de

fixagOes. Escolha sempre parafusos e
buchas especialmente apropriados para
cada material.
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ROMANA

IMPORTANT!

Se recomanda ca instalarea sa fie rea-
lizata de catre un electrician calificat.
Conecteaza permanent lampa la sursa
de curent electric. Intotdeauna intrerupe
curentul electric Tnainte sa incepi insta-
larea. Materialele variate necesita diferite
tipuri de accesorii. Alege intotdeauna
suruburi si prize adecvate materialului
respectiv.

SLOVENSKY
DOLEZITE

Instaldciu musi vykonat kvalifikovany
elektrikar. Tato lampu je nutné napevno
napojit na elektricky systém. Pred zadiat-
kom instala¢nych prac najprv vypnite prad
v elektrickom obvode. R6zne materialy si
vyZzaduju rozli¢né typy montazneho ko-
vania. Vzdy vyberajte skrutky a zasuvky
vhodné k danému materialu.

BBJITAPCKM

BAXHO!

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce OCbLLECTBU OT
0TOpM3MpaH efleKTPoTeXHUK. JlamnaTta
TpsibBa Aa 6bAe TpaHO MOHTUPaHa

1 CBbp3aHa C eflekTpo3axpaHBaliaTa
cuctema. BuHaru uskniwousante
enekTpo3axpaHBaHeTO BbB BepuraTa,
npeav Aa 3anoyHeTte paboTa no
MHCTanaumsTa.

PasnuuHnTe MaTepuanu ManckeaT
pasnnyHu BuaoBe GUTUHIN. BuHaru
noabupalite BUHTOBE M 6ONTOBE, KOUTO
ca cneumanHo npegHasHayeHu 3a
CbOTBETHUA MaTepuan.

HRVATSKI

VAZNO

Ovlasteni elektricar treba obaviti postavl-
janje. Ova se lampa trajno spaja u strujnu
mrezu. Uvijek iskljucite struju prije insta-
lacije. Razli¢iti materijali zahtijevaju raz-
licite vrste okova. Uvijek odaberite vijke i
tiple koji to¢no odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

ZHMANTIKO

H eykaTdoTaon va npaypaTtonolgiTal

ano €va €13IKEUPEVO NAEKTPOAOYO. To
PWTIOTIKO BA NPENEI va €ival CUVEX®G
ouvdedepévo aTo dikTuo. Mpiv apxioeTe
TNV onoladnnoTe £pyacia eykataoTaong,
Ba npénel va dIaKONTETE TNV NAPOXN
peliaTog anod Tov YEVIKO d1akonTn.

Ta diapopeTikd UAIKG anaiTouv Kal
31aopeTIKO TUNO €EapTnUaTwWyV. EMIAEyeTE
navTa Bideg kal BUopara, Ta onoia va sivai
Ta KATAAANAQ YIQ TO CUYKEKPIUUEVO UAIKO.

PYCCKWA

BHVUMAHUE

YCTaHOBKY AOJ/XEH NPOU3BOAUTDL
KBannMUUNPOBaAHHbIN NEKTPUK. DTa
namna gosnxkHa 6biTb Hepa3beEMHO
noaknoyeHa K anekTpoceTu. MNepena
yCTaHOBKOW Bcerga oTkJw4vanTe
anekTponuTaHue. K pasHbiM MaTepuanam
TpebyloTCs pa3finuHble TUMbI KPENJIEHWUN.
BbibupariTe wypynbl 1 Nnpobkun B
COOTBETCTBMU C MaTepuanom.
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YKPAIHCbKA

BAXJ/INBO!

BcTaHoBNOBaTU CBITU/IbHUK Ma€E
kBanidikoBaHWUI enekTpuk. Llei
CBITUNBHUK Ma€e 6yTn cTauioHapHO
nigkn4YeHn no enektpomepexi. Mepen
BCTAHOB/IEHHSM 3aBXAMN BUMUKANTE
eneKTpPoXMBNEHHS. [Ana pi3HUX mMaTepianis
noTpibHi pi3Hi KpinneHHA. 3aBxaun
nigbvpanTe Wypynu n 3arnyLKku, aKi
niaxoaaTb ANa maTtepiany.

SRPSKI

VAZNO

Instaliranje treba da obavi ovlasceni
kvalifikovani elektri¢ar. Lampa mora da
bude trajno ukljucena u struju. Uvek
iskljuci struju pre nego $to poc¢nes s
instaliranjem. Razli¢iti materijali zahtevaju
razlicite tipove spona. Uvek biraj zavrtnje
i tiplove koji odgovaraju odredenom
materijalu.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Montazo naj opravi za to usposobljen elek-
tricar. Svetilka mora biti fiksno povezana z
elektricnim omrezjem. Preden pri¢nes z
delom, vedno izklopi elektri¢no napajan-
je. Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne
pritrdilne elemente. Vedno uporabi vijake
in zidne vlozke, ki so primerni za dolo¢en
material.

TURKCE

ONEMLI

Kurulum yetkili bir elektrik teknisyeni
tarafindan yapilmalidir. Bu lamba elektrik
sistemine sabitlenmelidir. Kuruluma basla-
madan 6nce her zaman elektrik devresine
giden glcu kesin. Farkli materyaller farkl
turde baglanti pargalari gerektirir. Her
zaman materyale uygun vida ve prizleri
segin.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Lampu ini harus terpasang secara
permanen dalam sistem listrik. Selalu
matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan. Bahan yang
berbeda memerlukan jenis kelengkapan
yang berbeda. Pilih selalu sekrup dan baut
yang sesuai dengan bahan anda.

BAHASA MALAYSIA

PENTING

Pemasangan mesti dilakukan oleh
juruelektrik yang berkelayakan. Lampu
mestikan dipasang secara kekal

ke dalam sistem elektrik. Sentiasa
padamkan bekalan kuasa ke litar sebelum
memulakan kerja-kerja pemasangan.
Bahan berbeza memerlukan jenis
pelengkap yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan palam yang paling sesuai dengan
bahan.
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